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See the notice on TED website

774568-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de transporte público rodoviário – Vergabe von Verkehrsleistungen auf 
den Linien 13/17 und 117 Hainsacker/Regendorf - Lappersdorf - Regensburg
OJ S 216/2026 06/11/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landkreis Regensburg
Correio eletrónico: vergabestelle@gfn-regensburg.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Vergabe von Verkehrsleistungen auf den Linien 13/17 und 117 Hainsacker/Regendorf - 
Lappersdorf - Regensburg
Descrição: Die Gesellschaft zur Förderung des öffentlichen Personennahverkehrs im 
Landkreis Regensburg mbH (GFN) ist ein 100%iges Tochterunternehmen des Landkreises 
Regensburg. Sie ist vom Landkreis als Aufgabenträger damit betraut, dessen Aufgaben der 
Planung, Organisation und Bestellung des allgemeinen ÖPNV in dessen Namen 
wahrzunehmen. Die zur Angebotsabgabe auffordernde und den Zuschlag erteilende Stelle ist 
die GFN, die im Namen des Landkreises Regensburg (Aufgabenträger) handelt. Der 
Landkreis Regensburg wird Auftraggeber der Verkehrsleitungen. Aufgrund einer bestehenden 
Delegationsvereinbarung mit der Stadt Regensburg ist der Landkreis Regensburg für die 
Linien 13/17 und 117 insgesamt zuständig. Gegenstand der Vergabe sind Leistungen der 
öffentlichen Personenbeförderung auf der Vergabe von Verkehrsleistungen auf den Linien 13
/17 und 117 Hainsacker/Regendorf - Lappersdorf - Regensburg. Der dem Angebot zur Grunde 
liegende Leistungsumfang der ausgeschriebenen Linie ergibt sich aus dem Fahrplan. Das 
Leistungsvolumen pro Jahr beträgt insgesamt 747.811,5 km.
Identificador do procedimento: 52dbd960-1568-46b5-b593-a30754dd8364
Anúncio anterior: 473498-2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 60112000 Serviços de transporte público rodoviário

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Regensburg, Landkreis (DE238)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/774568-2026
mailto:vergabestelle@gfn-regensburg.de


774568-2026 Page 2/8

Diretiva 2014/24/UE
vgv - Verordnung (EG) Nr. 1370/2007

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, 
Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Fraude: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, 
Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Participação numa organização criminosa: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die 
einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf 
Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der 
betreffenden Personen vorzulegen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
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Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, 
Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Falta profissional grave: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden 
Personen vorzulegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es gelten 
die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem 
Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der 
Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. 
Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle 
amtliche Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, 
Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, 
Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
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Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, 
Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, 
Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.
Atividades suspensas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden 
Personen vorzulegen.
Insolvência: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der betreffenden 
Personen vorzulegen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die 
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einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf 
Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche Führungszeugnisse der 
betreffenden Personen vorzulegen.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Teil E, Vordruck 5 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind unverzüglich aktuelle amtliche 
Führungszeugnisse der betreffenden Personen vorzulegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Vergabe von Verkehrsleistungen auf den Linien 13/17 und 117 Hainsacker/Regendorf - 
Lappersdorf - Regensburg
Descrição: Die Gesellschaft zur Förderung des öffentlichen Personennahverkehrs im 
Landkreis Regensburg mbH (GFN) ist ein 100%iges Tochterunternehmen des Landkreises 
Regensburg. Sie ist vom Landkreis als Aufgabenträger damit betraut, dessen Aufgaben der 
Planung, Organisation und Bestellung des allgemeinen ÖPNV in dessen Namen 
wahrzunehmen. Die zur Angebotsabgabe auffordernde und den Zuschlag erteilende Stelle ist 
die GFN, die im Namen des Landkreises Regensburg (Aufgabenträger) handelt. Der 
Landkreis Regensburg wird Auftraggeber der Verkehrsleitungen. Aufgrund einer bestehenden 
Delegationsvereinbarung mit der Stadt Regensburg ist der Landkreis Regensburg für die 
Linien 13/17 und 117 insgesamt zuständig. Gegenstand der Vergabe sind Leistungen der 
öffentlichen Personenbeförderung auf der Vergabe von Verkehrsleistungen auf den Linien 13
/17 und 117 Hainsacker/Regendorf - Lappersdorf - Regensburg. Der dem Angebot zur Grunde 
liegende Leistungsumfang der ausgeschriebenen Linie ergibt sich aus dem Fahrplan. Das 
Leistungsvolumen pro Jahr beträgt insgesamt 747.811,5 km.
Identificador interno: LOT-0001 Vergabe von Verkehrsleistungen auf den Linien 13/17 und 117 
Hainsacker/Regendorf - Lappersdorf - Regensburg

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 60112000 Serviços de transporte público rodoviário

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Regensburg, Landkreis (DE238)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/04/2027
Data de fim da duração: 31/03/2037

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
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O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 473498-2026
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Wertungspreis
Descrição: Es wir der ermittelte Wertungspreis für die Wertung herangezogen. Der niedrigste 
angebotene Wertungspreis bildet die Basis der Berechnung. Punkte werden für Angebote 
vergeben, die innerhalb einer Bandbreite von < 20 % über dem günstigsten Wertungspreis 
liegen. Der niedrigste Wertungspreis erhält die höchste Punktzahl, alle weiteren Angebote 
werden entsprechend ihrer Abweichung zu diesem innerhalb der genannten Bandbreite linear 
mit geringeren Punktzahlen bewertet.
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Entfernung Betriebsstätte zum Einsatzgebiet
Descrição: Eine Betriebsstätte in der Nähe zum Einsatzgebiet ist wünschenswert. Die 
Angaben über die Entfernung der Betriebsstätte werden bei der vergleichenden 
Angebotswertung entsprechend nachfolgenden Vorgaben berücksichtigt: > 45 km = 0 Punkte; 
> 25 – ≤ 45 km = 25 Punkte; > 10 – ≤ 25 km = 50 Punkte; > 5 – ≤ 10 km = 75 Punkte; ≤ 5 km = 
100 Punkte
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Garantierte Zeit für die Bereitstellung von Ersatzfahrzeugen
Descrição: Ersatzfahrzeuge sind schnellstmöglich bereitzustellen. Garantierte Höchstzeiten, 
bis zu denen im Bedarfsfall Ersatzfahrzeuge am Einsatzort eintreffen (z. B. Übernahme der 
Fahrgäste aus defektem Fahrzeug), werden bei der vergleichenden Bewertung der Angebote 
wie folgt berücksichtigt: > 30 Minuten = 0 Punkte; > 25 - ≤30 Minuten = 10 Punkte; > 20 - ≤ 25 
Minuten = 30 Punkte; > 15 - ≤ 20 Minuten = 50 Punkte; > 10 - ≤ 15 Minuten = 75 Punkte; < 10 
Minuten = 100 Punkte

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E74954299

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E74954299
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://www.subreport.de/E74954299
https://www.subreport.de/E74954299
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Prazo para a receção das propostas: 08/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 52 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 08/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Regierung 
von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Organização que recebe pedidos de participação: Gesellschaft zur Förderung des ÖPNV im 
Landkreis Regensburg mbH (GFN)
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Gesellschaft zur Förderung des 
ÖPNV im Landkreis Regensburg mbH (GFN)

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landkreis Regensburg
Número de registo: 09375
Endereço postal: Altmühlstraße 3
Cidade: Regensburg
Código postal: 93059
Subdivisão do país (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@gfn-regensburg.de
Telefone: 0941463190
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Gesellschaft zur Förderung des ÖPNV im Landkreis Regensburg mbH (GFN)
Número de registo: DE133701250
Endereço postal: Donaustaufer Str. 115
Cidade: Regensburg
Código postal: 93059

mailto:vergabestelle@gfn-regensburg.de
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Subdivisão do país (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@gfn-regensburg.de
Telefone: 0049 941 463190
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Número de registo: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Cidade: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisão do país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefone: 0049 981 531277
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 72915245-2fb0-4c26-b0cf-cc7a1f8e3ae5  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 04/11/2026 15:48:06 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 774568-2026
N.º de edição do JO S: 216/2026
Data de publicação: 06/11/2026
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